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అనుభవదడుగెయమాడి 

 

1. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 28 

2. Ref.: Purandara Sahitya Darshana, Samputa 2, Adhyatma Darshana edited by 

Prof. S.K. Ramachandra Rao, page No. 336 

3. Note: Lyrics given here are as per Ref. 1.  The wordings in Ref. 2 are same as 

in Ref. 1.   Singer has followed these lyrics.    

4. Note: This song is not available in the books of Shri Betageri Krishna Sharma 

and Shri Bengeri Huchha Rayaru and also in the books of Samagra Dasa 

Sahitya, published by Kannada & Culture Dept., Govt of Karnataka, Bengaluru 

also in the books of Gorebala Hanumantha Rayaru.  

 

రాగం: నాదనామక్రియ         తాళం: చాపు 

 

అనుభవదడుగెయ  మాడి అద  

క్వ నుభవిగళు  బందు నీవెల్ల కూడి! 

 

తనువెoబ భాన్డవ .తొళెదు కెట్ట 

మన్ద చంచల్ వెంబ ముసురెయ.క్ళెదు 

ఘన్వాగి మనెయనుు  బళిదు అల్లల 

మినుగువ క్రిగుణవ ఒలె గు0డ నెడెదు! 

 

 విరి ిఎంబువ మడియుట్టట పూరణ 

 హరిభి ియంబ నీరనెు సర నిట్టట 

 అరివెంబ బంియ కొట్టట మాయా  

మరెవెంబ కాష్టవ ముదదంద సుట్టట  

 

 శరణంబో సామక్రగి హూడి మోక్ష  
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పరిక్ర వాదంత పాక్వ మాడి  

 గురుశరణరు సవిదాడి న్మమ   

పురందర విఠల్న్ బిడదె కొండాడి 

 

Classification: Mundige 

Ankita: Purandara Vittala 

Location: NA 

Category: Bimba Roopa, Jeevanoddhara, mahatmya jnana  

Sub-Category: aduge, deha, mana, guna, virakti, maDi, purna, Krishna, bhakti, 

niru, karuna, moksha, sharana, bimba, bimba roopa,  

Pravachana: NA 

Explanation: NA 

 


